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If You Are My Truest Friend, My Dear

Cnosa Pacyna IamsaToBa,
mysbika [L.I. Mauxensana

Ecnu TBI KyHaK, TO MOJ TOpOT

Knét Tebs, caysas obmaka.

Ecnu TBI OT KaXK/Ibl M3HEMOT,

To Mos peka — TBOA pexa.

Ecnn paxke Ha 1BOpE YepHO,

Bcrpedy cam, mofaii muiib TOMBKO 3HAK.
Bot Moi X716, BOT pO3bI, BOT BUHO.
Bcé, yem 51 6orat — TBOE, KyHax.

XomogHo, — cAAb O/MKe K 0vary,
Sl mony4ie pasoXXry Kussk.
TonopgHo, — He ceTyit, MOMoTrY,
ITonem nopemtock ¢ T060, KyHaK.
Ecnu craHemp TaATh, KaK CBe4a,
ITpoxnuHas paHy WIb HELYT,

A ycnero mpuBe3Tn Bpava —
KpoBb MOs1 TBOEIO CTaHET, APYT.

Ecnu cTpamzo, Moit BO3bMIU KMHXKATI

W HOCH, IOBecuB Ha HOKY.

Ecnu ThI, KyHaK, 3aTOCKOBAI,

CraHeM BMecCTe pa3TOHATD TOCKY.

ITan ckakyH — BOT MOJI ITOJ], Y€IIPUKOM,
Muuch, cKaul, — ¥ CaMbIM XMYPBbIM THEM
OcraBayica BepHbIM KYHaKOM,

bynp 4 Ha KOHe M/Ib TOJ, KOHEM.

bynp 4 Ha KOHe M/Ib TOJ, KOHEM.

bynp 4 Ha KOHe M/Ib TOJ, KOHEM.

Lyrics by Rasul Gamzatov, '
Music by G G Machkhelyan

If you are my truest friend, my dear,

Home will mine await you every time.
Thirsty awful are you, it is clear

Welcome are you to th'river of mine.

If the night pitch dark is out-of-doors,

I shall come, you let me only know,

Here are flowers, bread you want - all yours.
Need my riches, take them, that is so.

Cold you are take seat close to my hearth,

I shall light it better up for you.

Should you hunger feel, with all my heart

I shall share my field and all with you.

Should you waste away and lose your strength,
Cursing wound or sickness follow you,

I shall send for you the doctor, friend,

Blood, if needed, I shall give for you.

Here's my dagger, if you're smitten with fear
You must wear it on either side.

Should you ever anguish feel, my dear,

We will make it drive away and smite.

If you jumper died - lark! here's mine:

Go the pace, gallop and truthful be

Were the day both gloomy or so bright

Or whatever fate my ever be.

Or whatever fate my ever be.

Or whatever fate my ever be.

! Translated into English by Garry G Machkhelyan
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P.I. ram3zamoe, I'.I'. Ma4yxensiH

Eciu ThI KyHaK...

Cnosa Pacyna I'am3aTroBa

Myssika I'.I'.MauxensHa
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